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GAS BUILT-IN COOKTOP OWNER'S MANUAL
MANUEL DU PROPRIÉTAIRE DE LA TABLE DE

CUISSON À GAZ ENCASTRÉE
MANUAL DEL PROPIETARIO DE LA SUPERFICIE DE

COCCIÓN EMPOTRADA A GAS
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DANGER
WARNING
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National Electrical
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✝affresh® is a registered trademark of Whirlpool, U.S.A.
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13" (33.0 cm) recommended upper cabinet depth.
30" (76. cm) for 30" models; 36" (91.4 cm) for 36" models.
18" (45.7 cm) minimum clearance from upper cabinet to countertop within
minimum horizontal clearances to cooktop.

 30" (76.2 cm) minimum clearance between top of cooktop platform and bottom
of uncovered wood or metal cabinet. 24.1" [61 cm] minimum clearance if bottom
of wood or metal cabinet is covered by not less than 1/4" [0.6 cm] flame retardant
millboard covered with not less than No. 28 MSG sheet steel, 0.015" [0.04 cm]
stainless steel, or 0.024" [0.06 cm] aluminum or 0.020" [0.05 cm] copper.
Gas line opening - Wall: anywhere 5" (12.7 cm) below underside of countertop.
Cabinet floor: anywhere within 6" (15.2 cm) of rear wall is recommended.
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
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A. Gas supply line
B. Shut-off valve “open” position
C. To range

WARNING

A
B

C

A. Cooktop base bottom
B. Attachment screw
C. Clamping bracket (end locations recommended)

A. Attachment screw holes
B. Cooktop base bottom
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A

B

C

D

E

A. Cooktop
B. Cooktop base
C. 2" (5.1 cm) bracket attachment screw
D. Clamping bracket (extends far enough beyond cooktop base to

allow installation of clamping screws)
E. Countertop

WARNING

Manifold entrance
Gas pressure regulator
Use pipe-joint compound.
Adapter (must have
1/2" (1.3 cm) male pipe
thread)
Flexible connector
Adapter
Use pipe-joint compound.
Manual gas shutoff valve
1/2" (1.3 cm) or 3/4"
(1.9 gas pipe

Manifold entrance
3/4" (1.9 cm) elbow
Use pipe-joint compound.
Adapter (must have
3/8" (9.5 mm) male pipe
thread)
Flexible connector (pass
through wall between
cabinets)
Adapter (must have
3/8" (9.5 mm) male pipe
thread)
Use pipe-joint compound.
Appliance pressure
regulator (supplied)
1/2" (1.3 cm) or 3/4"
(1.9 gas pipe
Manual gas shutoff valve
1/2" (1.3 cm) or 3/4"
(1.9 gas pipe
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A. Access cap
B. Rear of cooktop
C. Gas pressure regulator
D. Up arrow. Regulator must be installed with arrow pointing up to

cooktop bottom

A. Closed valve
B. Open valve

B

C
D

E
A

A. Orifice holder
B. Burner cap
C. Gas tube opening
D. Burner base
E. Igniter electrode

WARNING
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A. Low flame
B. High flame

A

B

C

A. 3/32" (#0 [2.0 mm]) flat-blade screwdriver
(screwdriver shaft must be a minimum of 2" [5.1 cm]
long)

B. Control knob stem opening
C. Adjustment screw location

A. Incorrect
B. Correct
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WARNING

A

B

C

A. To cooktop
B. Shut-off valve (closed position)
C. Gas supply line

A

B

C

D

A. Access cap
B. Rear of cooktop
C. Gas pressure regulator
D. Gas flow

A
B

CDE
A. Access cap
B. Gasket
C. Gas pressure

regulator

D. LP position
E. NAT position
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K330,
K336

A

A. Stamp

A. Left front
B. Left rear
C. Center

D. Right rear
E. Right front

       
         

            
     

B
D

C

A

A. Igniter electrode
B. Gas tube opening
C. Burner cap
D. Burner base

✝TORX®and T20® are registered trademarks of Acument Intellectual Properties, LLC.
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A

B C

A. Orifice spud
B. Orifice spud

holder
C. Spark electrode

A. Orifice Main
spud

B. Orifice Simmer
spud

C. Orifice spud
holder

D. Spark electrode

A B
C

A. Burner cap
B. Electrode
C. Burner base

WARNING

A

B

C

A. To cooktop
B. Shut-off valve (closed position)
C. Gas supply line

A

B

C

D

A. Access cap
B. Rear of cooktop

C. Gas pressure regulator
D. Gas flow



18

NAT

A
B

CDE
A. Access cap
B. Gasket
C. Gas pressure

regulator

D. NAT position
E. LP position

A

A. Stamp



19

A. Left front
B. Left rear
C. Center

D. Right rear
E. Right front

B
D

C

A

A. Igniter electrode
B. Gas tube

opening

C. Burner cap
D. Burner base

A

B C

A. Orifice spud
B. Orifice spud

holder
C. Spark electrode

A. Orifice Main
spud

B. Orifice Simmer
spud

C. Orifice spud
holder

D. Spark electrode

A B
C

A. Burner cap
B. Electrode
C. Burner base
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WARNING

Electrical Shock Hazard
Plug into a grounded 3 prong outlet.
Do not remove ground prong.
Do not use an adapter.
Do not use an extension cord.
Failure to follow these instructions can result in death,
fire, or electrical shock.

15. Plug cooktop into grounded 3 prong outlet or reconnect
power.

Lighting the Electronic Igniters
The cooktop burners use electronic igniters in place of standing
pilots. When the cooktop control knob is pushed in and turned to

, the system creates a spark to light the burner. This sparking
continues until the control knob is turned to the desired setting.
To Check Operation of the Cooktop Burners:
1. Push in and turn knobs to . The cooktop burner flame should

light within 4 seconds. The first time a burner is lit, it may take
longer than 4 seconds to light because of air in the gas line.
Do not leave the knob in the position after burner lights.

2. If burners do not light properly, turn the control knob to Off.
Make sure the burner cap is in the proper position.

3. Check that the power supply cord is plugged in and circuit
breaker has been tripped or household fuse has not blown.

4. Check that the shut-off valve is in the on position.
5. Check burner operation again.
If one or all of the burners do not light at this point, refer to your
Quick Start Guide for contact information.

COOKTOP FEATURES
Backlit Knobs (on KCGK7 series
models)
When the cooktop control knob is pushed in and turned to , a
light on the bottom of the knob will turn on so you clearly know
when it is in use.

Auto Reignition (models with knob
light)
For more reliable performance, for models with knob lights
(KCGK7), burners are relit if the flame is blown out.

Griddle (models with knob light)
The Griddle is designed to be used only in the center of models
with knob lights (KCGK7) and is ideal for making a range of dishes
from crepes to quesadillas.

Integrated Wok Grates (for models 
with Dual Ring Burner)
In models with a Dual Ring Burner (KCGK5, KCGK7), remove the 
grate piece above the center Dual Ring Burner and place the 
correct size wok in the space according to the model's size.

Size Model

Wok size according to Model

Min size Max size with
other burners

on

Max size with
wok alone

30" Model 12" 12" 15"

36" Model 11" 14" 15"

To prevent discoloration and the loss of non-stick properties, 
never leave an empty griddle exposed to a direct burner flame for 
more than five minutes.
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DANGER
AVERTISSEMENT
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National Electrical Code, ANSI/NFPA 70
, CSA C22.1.
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✝affresh® est une marque déposée de Whirlpool, É-U.
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A. Plaque signalétique du numéro de modèle et de série
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A. Profondeur recommandée de 13 po (33,0 cm) pour les armoires supérieures.
B. 30,1 po (76,5 cm) pour les modèles de 30 po; 36 po (91,4 cm) pour les modèles

de 36 po.
C. Distance de séparation minimale de 18 po (45,7 cm) entre l’armoire supérieure et

le comptoir avec distance minimale de séparation horizontale pour la table de
cuisson.

D. Dégagement minimum de 30 po (76,2 cm) entre le sommet de la plate-forme de
la table de cuisson et le fond de l’armoire de bois ou de métal non revêtue.
Dégagement minimum de 24,1 po (61 cm) lorsque le fond de l’armoire de bois ou
de métal est couvert d’une plaque ignifugée d’au moins 1/4 po (0,6 cm)
recouverte d’une tôle d’acier de 28 MSG, d’acier inoxydable de 0,015 po
(0,04 cm), d’aluminium de 0,024 po (0,06 cm), ou de cuivre de 0,020 po (0,05 cm)
d’épaisseur au minimum.

E. Ouverture pour la canalisation d’arrivée de gaz — mur : n’importe où à 5 po
(12,7 cm) au-dessous de la face inférieure du comptoir. Plancher de l’armoire :
n’importe où, à moins de 6 po (15,2 cm) du mur arrière (recommandation).
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AVERTISSEMENT
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AVERTISSEMENT
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
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

A. Conduite de gaz
B. Robinet d’arrêt en position « ouverte »
C. Vers la cuisinière

 
 

 

 
 
 

 
 
 

 

AVERTISSEMENT

A
B

C

A. Partie inférieure de la base de la table de cuisson
B. Vis de fixation
C. Bride de fixation (emplacements d’extrémité recommandés)
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A. Trous de vis de fixation
B. Partie inférieure de la base de la table de cuisson

A

B

C

D

E

A. Table de cuisson
B. Base de la table de cuisson
C. Vis d’attache de la bride de 2 po (5,1 cm)
D. Bride de fixation (dépassant suffisamment de la base de la table

de cuisson pour permettre l’installation des vis de fixation)
E. Plan de travail

AVERTISSEMENT

po
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A. Entrée de la tubulure de
distribution

B. Détendeur
C.

D.

Appliquer un composé 
d’étanchéité.
Raccord d’adaptation (doit 
posséder un filetage mâle 
1/2 po [1,3 cm] pour 
tuyauterie)

E. Raccord flexible
F. inclus
G. Appliquer un composé

d’étanchéité.
H. Robinet d’arrêt manuel
I. Conduite de gaz de 1/2 po

(1,3 cm) ou 3/4 po (1,9 cm)

Entrée de la tubulure de
distribution
Coude de 3/4 po (1,9 cm)
Appliquer un composé
d’étanchéité.
Raccord d’adaptation (doit
posséder un filetage mâle
3/8 po [9,5 mm] pour
tuyauterie)
Raccord flexible (doit être
acheminé à travers la paroi
séparant les armoires)
Raccord d’adaptation (doit
posséder un filetage mâle
3/8 po [9,5 mm] pour
tuyauterie)
Appliquer un composé
d’étanchéité.
Détendeur de l’appareil
(fourni)
Conduite de gaz de 1/2 po
(1,3 cm) ou 3/4 po (1,9 cm)
Robinet d’arrêt manuel
Conduite de gaz de 1/2 po
(1,3 cm) ou 3/4 po (1,9 cm)

A. Chapeau de l’ouverture d’accès
B. Arrière de la table de cuisson
C. Détendeur
D. Flèche vers le haut. Détendeur – Doit être installé avec la

flèche pointant vers le haut (vers le fond de la table de cuisson)

A. Robinet fermé
B. Robinet ouvert
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B

C
D

E
A

A. Porte-gicleur
B. Chapeau de brûleur
C. Ouverture du tube d’arrivée de gaz
D. Base du brûleur
E. Électrode d’allumage

AVERTISSEMENT









A. Débit thermique minimum
B. Débit thermique maximum

A. Incorrect
B. Correct
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A

B

C

A. Tournevis à tête plate de 3/32 po (no 0 [2,0 mm]) (la
tige doit mesurer au moins 2 po [5,1 cm] de long)

B. Orifice de la tige du bouton de commande
C. Emplacement de la vis de réglage

AVERTISSEMENT

po

A

B

C

A. Vers la table de cuisson
B. Robinet d’arrêt (position de fermeture)
C. Conduite de gaz

A

B

C

D

A. Chapeau de l’ouverture d’accès
B. Arrière de la table de cuisson
C. Détendeur
D. Sens de circulation
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A
B

CDE
A. Chapeau de

l’ouverture
d’accès

B. Joint
d’étanchéité

C. Détendeur

D. Position LP (GAZ GPL
[butane/propane])

E. Position NAT (GAZ
NATUREL)
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A

A. Empreinte

A. Avant gauche
B. Arrière gauche
C. Centre

D. Arrière droit
E. Avant droit

B
D

C

A

A. Électrode d’allumage
B. Ouverture du tube d’arrivée de gaz
C. Chapeau de brûleur
D. Base du brûleur

✝TORX® et T20® sont des marques déposées d’Acument Intellectual Properties, LLC.
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A

B C

A. Injecteur
B. Porte-injecteur
C. Électrode

d’allumage par
étincelle

A. Embout principal
de l’orifice

B. Embout d’orifice
de mijotage

C. Porte-injecteur
D. Électrode

d’allumage par
étincelle

A B
C

A. Chapeau de brûleur
B. Électrode
C. Base du brûleur

AVERTISSEMENT

A

B

C

A. Vers la table de cuisson
B. Robinet d’arrêt (position de fermeture)
C. Conduite de gaz

A

B

C

D

A. Chapeau de
l’ouverture
d’accès

B. Arrière de la
table de cuisson

C. Détendeur
D. Sens de circulation
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NAT

A
B

CDE
A. Chapeau de

l’ouverture
d’accès

B. Joint
d’étanchéité

C. Détendeur

D. Position NAT (GAZ
NATUREL)

E. Position LP (GAZ GPL
[butane/propane])

A

A. Empreinte
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A. Avant gauche
B. Arrière gauche
C. Centre

D. Arrière droit
E. Avant droit

B
D

C

A

A. Électrode
d’allumage

B. Ouverture du
tube d’arrivée
de gaz

C. Chapeau de brûleur
D. Base du brûleur

A

B C

A. Injecteur
B. Porte-injecteur
C. Électrode

d’allumage par
étincelle

A. Embout principal
de l’orifice

B. Embout d’orifice
de mijotage

C. Porte-injecteur
D. Électrode

d’allumage par
étincelle

A B
C

A. Chapeau de brûleur
B. Électrode
C. Base du brûleur
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AVERTISSEMENT

Risque de décharge électrique
Brancher l’appareil sur une prise à 3 alvéoles reliée à la
terre.
Ne pas enlever la prise de liaison à la terre.
Ne pas utiliser d’adaptateur.
Ne pas utiliser de rallonge.
Le non-respect de ces instructions peut causer un
décès, un incendie ou une décharge électrique.

15. Brancher la table de cuisson sur une prise à 3 alvéoles reliée
à la terre ou reconnecter la source de courant électrique.

Allumeurs électroniques —
allumage
À la place de flammes de veille, les brûleurs de la table de cuisson
sont dotés d’allumeurs électroniques. Lorsqu’on pousse et tourne
le bouton de commande d’un brûleur de la table de cuisson à la
position , le système génère des étincelles pour l’allumage du
brûleur. La génération d’étincelles se poursuit jusqu’au moment
où l’utilisateur ramène le bouton de commande au réglage désiré.
Contrôle du fonctionnement des brûleurs de la table de
cuisson :
1. Enfoncer et tourner les boutons à . Le gaz doit s’enflammer

sur le brûleur en moins de 4 secondes. Lors de l’allumage 
initial du brûleur, le délai d’allumage peut être supérieur à 
4 secondes du fait de la présence d’air dans la canalisation de 
gaz. Après l’inflammation du gaz, ne pas laisser le bouton à la 
position .

2. Si le brûleur ne s’allume pas correctement, tourner le bouton
de commande à Off (Arrêt). Veiller à ce que le chapeau de
brûleur soit à la position correcte.

3. Vérifier que le cordon d’alimentation électrique est branché,
que le tableau de disjoncteurs ne s’est pas déclenché et
qu’aucun fusible n’est grillé.

4. Vérifier que le robinet d’arrêt est à la position « on » (ouvert).
5. Contrôler de nouveau le fonctionnement du brûleur.
Si un ou tous les brûleurs ne s’allument pas à ce stade, voir le
guide de démarrage rapide pour obtenir des informations de
contact.

CARACTÉRISTIQUES DE LA
TABLE DE CUISSON
Boutons rétroéclairés (sur les
modèles de la série KCGK7)
Lorsque le bouton de commande de la table de cuisson est
enfoncé et tourné vers , un témoin au bas du bouton s’allume
afin d’indiquer clairement quand il est utilisé.

Réallumage automatique (modèles
avec bouton à témoin)
Pour des performances plus fiables, pour les modèles avec
boutons à témoin (KCGK7), les brûleurs sont rallumés si la
flamme est soufflée.

Plaque à frire (modèles avec bouton
à témoin)
La plaque à frire est conçue pour être utilisée seulement au centre
des modèles avec des boutons à témoin (KCGK7) et est idéale
pour faire une variété de plats allant des crêpes aux quesadillas.

Grilles pour wok intégrées (pour les 
modèles équipés d’un brûleur à 
anneau double)
Sur les modèles équipés d’un brûleur à anneau double (KCGK5, 
KCGK7), retirer la pièce de grille au-dessus du brûleur central à 
anneau double et placer le wok de taille correspondante dans 
l’espace.

Taille du
modèle

Taille du wok selon le modèle

Taille min. Taille max.
avec d’autres

brûleurs
allumés

Taille max.
avec wok

seul

Modèle 30 po 12 po 12 po 15 po

Modèle 36 po 11 po 14 po 15 po

Pour éviter la décoloration et la perte des propriétés 
antiadhésives, ne jamais laisser une plaque à frire vide exposée 
à une flamme directe du brûleur pendant plus de cinq minutes.
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PELIGRO
ADVERTENCIA
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

(National Electrical Code), ANSI/
NFPA 70 (Canadian
Electrical Code), CSA C22.1.
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✝





✝affresh® es una marca registrada de Whirlpool, EE.UU.
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A. Placa indicadora de modelo/serie/valores nominales






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
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13" (33.0 cm) de profundidad recomendada del gabinete superior.
30" (76, cm) para los modelos de 30"; 36" (91,4 cm) para los modelos de 36".
18" (45,7 cm) de espacio mínimo entre el gabinete superior y el mostrador, dentro
de los espacios horizontales mínimos a la superficie de cocción.

 30" (76,2 cm) de espacio mínimo entre la parte superior de la plataforma de la
superficie de cocción y la base de un gabinete de madera o metal desprotegido. 
24,1" (61 cm) como mínimo cuando la base del gabinete de madera o de metal 
esté cubierta por madera moldeada retardante de llama de al menos 1/4"
(0,6 cm), cubierta con una lámina de acero no inferior a n.º 28 MSG, acero 
inoxidable de 0,015” (0,04 cm), aluminio de 0,024" (0,06 cm) o cobre de 
0,020" (0,05 cm).
Abertura de la línea de gas - pared: en cualquier lugar a 5" (12,7 cm) por debajo
de la parte inferior del mostrador. Piso del gabinete: se recomienda cualquier
lugar dentro de las 6" (15,2 cm) de la pared posterior.
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ADVERTENCIA
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ADVERTENCIA
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para 

plomería.  
 
 

 

  
 

 
 







A. Línea de suministro de gas
B. Válvula de cierre en posición “abierta”
C. A la estufa

ADVERTENCIA

A
B

C

A. Base inferior de la superficie de cocción
B. Tornillo de fijación
C. Soporte de sujeción (se recomiendan los extremos)
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A. Orificios de los tornillos de fijación
B. Base inferior de la superficie de cocción

A

B

C

D

E

A. Superficie de cocción
B. Base de la superficie de cocción
C. Tornillo de fijación del soporte de 2" (5,1 cm)
D. Soporte de abrazadera (se extiende más allá de la base de la

superficie de cocción para permitir la instalación de los tornillos
de la abrazadera)

E. Mostrador

ADVERTENCIA

  

         
   

    

      

          
         

       "  
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A. Entrada múltiple
B. Regulador de la presión de

gas
C. Use compuesto para unión

de tuberías.
D. Adaptador (debe tener

rosca macho para tubería
de 1/2" (1,3 cm)

E. Conector flexible
F. Adaptador
G. Use compuesto para unión

de tuberías.
H. Válvula de gas de cierre

manual
I. Tubo de gas de 1/2"

(1,3 cm) o 3/4" (1,9 cm)

A. Entrada múltiple
B. Codo de 3/4" (1,9 cm)
C. Use compuesto para unión

de tuberías.
D. Adaptador (debe tener

rosca macho para tubería
de 3/8" (9,5 mm)

E. Conector flexible (pasar a
través de la pared entre los
gabinetes)

F. Adaptador (debe tener
rosca macho para tubería
de 3/8" (9,5 mm)

G. Use compuesto para unión
de tuberías.

H. Regulador de presión del
electrodoméstico
(suministrado)

I. Tubo de gas de 1/2"
(1,3 cm) o 3/4" (1,9 cm)

J. Válvula de gas de cierre
manual

K. Tubo de gas de 1/2"
(1,3 cm) o 3/4" (1,9 cm)

A. Tapa de acceso
B. Parte trasera de la superficie de cocción
C. Regulador de la presión de gas
D. Flecha hacia arriba El regulador debe instalarse con la flecha

señalando hacia la base de la superficie de cocción

          
     

   para plomería     
    

  
            

A. Válvula cerrada
B. Válvula abierta
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B

C
D

E
A

A. Soporte de orificio
B. Tapa del quemador
C. Abertura del tubo de gas
D. Base del quemador
E. Electrodo encendedor

ADVERTENCIA









A. Llama baja
B. Llama alta

A. Incorrecto
B. Correcto
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A

B

C

A. Destornillador de hoja plana de 3/32 (n.º 0 [2,0 mm])
(el eje del destornillador debe tener un mínimo de 2"
[5,1 cm] de largo)

B. Abertura de la varilla de la perilla de control
C. Ubicación del tornillo de ajuste

ADVERTENCIA

ʺ

A

B

C

A. A la superficie de cocción
B. Válvula de cierre (posición cerrada)
C. Línea de suministro de gas

A

B

C

D

A. Tapa de acceso
B. Parte trasera de la superficie de cocción
C. Regulador de la presión de gas
D. Flujo de gas
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A
B

CDE
A. Tapa de acceso
B. Junta
C. Regulador de la

presión de gas

D. Posición LP
E. Posición NAT
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A

A. Sello

A. Delantero
izquierdo

B. Trasero
izquierdo

C. Central

D. Trasero derecho
E. Delantero derecho

B
D

C

A

A. Electrodo encendedor
B. Abertura del tubo de gas
C. Tapa del quemador
D. Base del quemador

A

B C

A. Tornillo del
orificio

B. Soporte del
tornillo de los
orificios

C. Electrodo de
chispa

A. Tornillo principal
del orificio

B. Tornillo para
hervir a fuego
lento

C. Soporte del
tornillo de los
orificios

D. Electrodo de
chispa

A B
C

A. Tapa del quemador
B. Electrodo
C. Base del quemador

✝TORX® y T20® son marcas comerciales registradas de Acument Intellectual Properties, LLC.
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ADVERTENCIA

         
3         

A

B

C

A. A la superficie de cocción
B. Válvula de cierre (posición cerrada)
C. Línea de suministro de gas

A

B

C

D

A. Tapa de acceso
B. Parte trasera de

la superficie de
cocción

C. Regulador de la presión de
gas

D. Flujo de gas

NAT

A
B

CDE
A. Tapa de acceso
B. Junta
C. Regulador de la

presión de gas

D. Posición NAT
E. Posición LP
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A

A. Sello

A. Delantero
izquierdo

B. Trasero
izquierdo

C. Central

D. Trasero derecho
E. Delantero derecho

B
D

C

A

A. Electrodo
encendedor

B. Abertura del
tubo de gas

C. Tapa del quemador
D. Base del quemador
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A

B C

A. Tornillo del
orificio

B. Soporte del
tornillo de los
orificios

C. Electrodo de
chispa

A. Tornillo principal
del orificio

B. Tornillo para
hervir a fuego
lento

C. Soporte del
tornillo de los
orificios

D. Electrodo de
chispa

A B
C

A. Tapa del quemador
B. Electrodo
C. Base del quemador

ADVERTENCIA
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4

Parrillas para wok integradas (para 
modelos con quemador de doble 
annillo)

Para evitar la decoloración y la pérdida de propiedades 
antiadherentes, nunca deje una plancha vacía expuesta a una 
llama directa del quemador durante más de cinco minutos.












